積累與感興 —— 小學古詩文誦讀材料選編（修訂）


送元二1使安西2
王維

渭城3朝雨裛輕塵4，客舍5青青柳色新6。勸君更7盡一杯酒，西出陽關8無故人9。

一
作者介紹
王維（公元692？—761），字摩詰，太原祁縣（今山西省祁縣）人，後遷居蒲州（今山西省永濟縣）。唐玄宗開元九年（公元721）進士，早年在政治上有進取心。其後遇上安史之亂，安祿山攻下長安，王維被迫在他手下作官。亂平之後，王維被問罪降職，此後他不再熱衷仕途，天寶年間先後在終南山（在長安之南的武功縣）和輞川（在藍田縣）隱居，一邊在朝做官，一邊求隱皈佛，摩詰正是佛經中一位居士的名字，晚年過着恬靜閒適的生活。卒時約七十歲。

王維的詩題材廣泛，風格多樣，藝術性很高，其中尤以山水田園詩的成就最為突出。他在繪畫、音樂、書法等方面都有很深的造詣，被譽為「詩中有畫，畫中有詩」。
二
背景資料
本詩在唐代曾被譜入樂府，成為當時流行的歌曲，因為詩的首句有「渭城」二字，遂又名為《渭城曲》。這首詩還有另外一個名字，就是《陽關三疊》。所謂「三疊」，一種說法是唱這首詩，會把末句反複重疊歌唱三次。另一種說法是樂工把這首詩原來字數一樣整齊的句子部份重複，變成字數不同的長短句子。唐代以後，歷代都有配合這首詩而寫的不同樂譜，直至今天，這首詩仍有人傳唱。

三
注釋
1. 元二：人名，王維的朋友。
2. 使安西：出使安西。安西是唐中央政府為統轄西域地區而設的安西都護府的簡稱，駐地在龜茲城（今新疆庫車附近）。
3. 渭城：在渭水北岸，長安西北，當時人們多在此送別從長安西行的人。
渭： eq \o\ac(○,粵)[胃]，[wɐi6]； eq \o\ac(○,漢)[wèi]。

4. 朝雨裛輕塵：早上的小雨灑濕了地面的塵土。

裛： eq \o\ac(○,粵)[浥]，[jɐp7]； eq \o\ac(○,漢)[yì]；通「浥」。潤濕。

輕塵：飛塵。
5. 客舍：供旅客投宿的地方，此指元二寄宿的客棧。
6. 柳色新：柳樹經過朝雨的洗擦，翠綠的葉芽映照得客舍一片青色，使人感覺清新可喜。本詩青字的意境，可以參考「苔痕上階綠，草色入簾青」句。
7. 更：再。
8. 陽關：在今甘肅省敦煌市西南，是古代出塞要道。
9. 故人：老朋友。
四
賞析重點
在唐代，一般從長安出發送人西行，到渭城大概是黃昏時分了；在渭城停留一夜，翌日再送行人上路；相信王維送朋友元二，情況也差不多。詩的開頭略去了由長安到渭城的一節，只抒寫在渭城一宿之後，天色微明時詩人準備送朋友上路前的思緒感情。清晨一場細細的春雨過後，使渭城的路面變得很濕潤，纖塵不揚。路旁一家家旅舍，掩映在新綠的柳色中。臨別依依，詩人舉杯向友人勸酒：「請再乾一杯，西出陽關以後，您就沒有知交共飲了！」

詩的前兩句描寫送別場景。王維以他詩人兼畫家特有的敏銳目光，攝取雨後渭城春色作為這首送別詩的背景，別有一番情趣。渭城地處西北，冬春少雨多塵。一場春雨，滌淨塵垢，古城面貌煥然一新，道路潔淨，新柳翠綠，彷彿是天從人願，特意洗淨浮塵，為遠行的客人送行。詩的後兩句抒寫惜別情意。詩人對勸酒這一特寫鏡頭，着力進行描寫。「勸君更盡一杯酒」，看似一句普通的勸酒辭，卻滲透了詩人真摯的情誼。「更」字表示朋友的酒已經喝得不少了，該準備起程，可是送行的人還要請他再飲，這把離別的一刻，不忍分離的惜別心情，刻畫得細緻入微。「西出陽關無故人」，說明勸君「更盡」的原因，同時也點出題意。「西出陽關」，表明客人將出使安西，征程萬里。「無故人」，既暗示西域的荒漠，又蘊含詩人對友人的依依不捨。

這首詩所採用的意象並不新穎，客舍、楊柳、餞行酒都是古人送別詩裏常見的熟事熟景；先景後情的布局也不是特別精巧，但平平道來，沒有過份的傷感，只流露出真摯而含蓄的感情，方是這首詩歷代傳唱不衰的原因。

【跟進活動】
1. 欣賞錄影帶：

《詩詞之旅‧陶淵明、孟浩然、王維》，台北：光國視聽文教有限公司，1990-1999。

2. 歌曲欣賞：

《陽關三疊》
3. 在中國地圖上找一找陽關在甚麼地方，看看它西面的地理環境怎樣。試想想：即使在今天要你遠赴該地生活，你會有甚麼感想？
【想一想】
1. 若你要編寫一幕「離別」的話劇，會安排怎樣的背景襯托？為甚麼？

2. 當我們送別最要好的親友遠赴外地時，會發現縱有千言萬語，但不知怎樣訴說，你想這是甚麼原因呢？如果你有話想說又說不出來，你會用甚麼方法讓他們知道你對他們依依不捨之情呢？
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